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HER AKŞAM 


BİR HİKÂYE 


Komşumdu, İyi ressamdı, Tiyatro. 
larda ve sütdyolarda dekor yaparak 
geçinirdi. 


Bu işin hakiki bir üstadı idi, Ba-| Biraz sarhoşça İdi. 


epeyce ilerledi. Bir aralık ressamı 
kaybettim. Epeyce zaman görmedim. 
Bir gece son vapurda Trasladım, 
Kendisine sor- 


zan bir Amerikan bezi, yahut büyük| dum: 


bir mukavva perdenin üzerine meselâ 
öyle bir orman resmi yapardı ki 


— Senin «güzel gözlerinin arkasın- 


iki| da iki cennet »bulunan sevgilin ne 


metre uzaktan bunu kaikikisinden!| oldu?., : 


farketmek hemen hemen imkânsızdı. 
Perdenin karşısında ormanın derin- 


Elini salladı: 


— O cenetler dekormuş azizim.. 


liği, karanlığı sizi hayran eder. Eğer| Anlıyor musun?.. Dekor!., 


bir kaç adım atacak olursanız balta 


Derdini deşmiştim, Bana doğru 


, değmemiş geniş bir ağaç kümesi içine | eğildi: 


gireceğinizi sanırsınız. 


— O gördüğün güzel kadın yok mu? 


* Hakikaten sanatkâr adamdı. Bazan| Tabiatin en büyük dekoru o imiş me. 
dekor olarak öyle yalancı meyvalar,| gerse.. Evet yer yüzünde böyle dekor 
öyle yalancı çiçekler yapardı ki bun.| insanlar vardır. Uzaktan bakarsınız. heri — Tl övl 
Tıpkı dekor denizler gibi engin, dekor selli ümitlerini siliyor... Harb öyle 
ormanlar gibi derin ve mânalı zanne-|bir safhaya girdi, muharipler ara- 

Çok defa onun işi hakkında kendi-| dersiniz, Gözlerin arkasında alık velsında ihtiras ve intikam duyguları 
sile görüşürdük, Daima şöyle derdim: | yeşil bir cennet vardır. Fakat aklınıza 

— Pek hain, pek yalancı bir sanatın gelmez ki bu harikulâde güzel görü- 
var. İnsanları hayallerinde, görüşle-| nüşlü kadın sadece bir dekordan iba- 


ları yemeğe ve koklamağa kalkardı- 
NIZ, 


rinde bile aldatıyorsun. İşin gücün 
onlara bir takım seraplar, yalancı 
dünyalar göstermek, Yalancı cennet- 
ler, yalancı ormanlar, yalancı deniz- 


retti, Onda «iç dünyasi» olarak hiç 
birşey yoktur. 


Ve siz bütün bunlara inanıp, ollık 


ler, yalancı dağlar, yalancı bahçeler) cennete ve o mânalı iç dünyasına doğ. 


göstermek... Bundan daha hain bir iş 
olamaz. 

Ressam bu sözlerime gülüyor: 

— Keşke yer yüzünde rasladığımız 


ru İlerlersiniz. İlk adımınizı attığınız 
zaman neye benzersiniz bilir misiniz?.. 
Tıpkı bir dekor ormanın içine girmeğe 
kalkan adama... Ayağınızı atar atmaz 


hainlikler benimkiler kadar kalsa | hakikat, sert bir madde halinde v6 
Öyle şeylere, öyle büyük yalanlara| bİr tokat gibi yüzünüze çarpar. De- 
raslıyoruz ki bunların yanlarında be-| Korla burun buruna gelirsiniz. Evvelce 
nim dekorlarım, benim yalancı or.) gördüğünüz derinliğin, hudutsuzluğun 
manlarışı, yalancı Okyanuslarım, ya.) ve cennetin sadece bir dekordân iba- 
lacı dağlarım, yalhncı nehirlerim,| ret olduğunu hemen anlarsınız... işte 
yalancı dünyalarım pek masum kalı- benimki: de böyle bir «dekor kadın» dı 


yorlar. Sen dekoru gayri tabii bulma. | azizim... 


Tabiat zaten başlı başına bir dekor- 
dan. ibarettir... 


Ressam yüzüme bakarak ilâve etti: 
— Bu dekor insanların yanında, 


Komsum olduğu için her gün bera-| hainlik, aldaticılık bakımından benim 
ber İstanbula iniyor, akşamları da| yalancı denizlerim, yalancı dağlarım, 
ekseriva ayni vapura tesadüf ediyor-| yalancı nehirlerim ne kadar saf ka- 
duk, Yolda öteden beriden konuşu-| lıyorlar... 


yorduk. 

Çoktanberi genç arkadaşımın bhâ. 
linde bir değişiklik gözüme çârpıyor- 
du, Nesi vardı acaba?. Eski bir söz- 
dür: «Öksürük ve aşk gizlenemez..» 
derler, O da gizleyemedi. Öksürük ol- 
mamıştı. Ötekine tutulmuştu. Âşık ol- 
muştu. 

Bir akşam üstü sordum: 

— Kim?.. 


Gözleri ile ilerde oturan bir genç''N 
kağını işaret etti. Ve ressamın zevki- w 


ne hayran oldum, Hakikaten çok gü- 


zel kadındı. Geniş bir alnı ve harikul.| & 


âde gözleri ile apayrı, bambaşka ve 
çok dikkat çekici bir genç kadındı, 

Ressama eğilip sordum: 

— Aranız nasıl? 

— Ahpabız. 
tan. 


Ressam ondan gözlerini hiç alamı- © 


yordu, Ve kulağıma fısıldıyordu: 


— Gözlerini yakından görmediğin) m 
için çok müteessirim. Öyle gözler ki| © 


sanki bunların arkasında birer cennet 
var.., 
— Aşk seni şair yapmış,.. Her âşık 
gibi... 


Amma şimdilik uzak-| a 


(Bir Yıldız) 


| Bulmaca | 


123 
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Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 

1 — Rehber - Kadının başı, 

2 — Kendisine sıcak tesir edemiyor, 
3 — Tersi bir sorgudur - Çocuk gi- 


— Sonra ne derecede ince bir ka-| dası. 


dın!,.,. Tasavvur edemezsiniz... Ne ka- 
dar derin bir kadın!.. 


4 — Bir kimsenin kendi dili, 
5 — Boğazda bir iskele - Kedinin 


Genç ressamdaki bu değişkliğe ba-| başı. 


yağı memnun olmuştum. Çünkü o bil- 
dim bileli hiç muntazam olmuyan bir 


6 — Ümit et , Bir et yemeği, 
7 — Tersi uykuda gördüğümüzün 


hayat geçirirdi. Bekârdı. Hattâ bazan | iyisidir. 


yaşayışından da şikâyet ederdi: 
— Berbat bir hayat... Sabahleyin 


8 — Tutuş - Bir cihet. 
9 — Tiyatronun güldürücü şahsı - 


bilmediğiniz evlerde, bilmediğiniz otel.! Boş söz. 


lerde ve bilmediğiniz yatakaların 

içinde uyanmak!.. Berbat değil, hattâ 

şimdi bana bu korkunç bile geliyor. 
Onun bu şikâyetlerini düşündükçe 


«bu kadın belki de çocuğun hayatını|3 — Macunsatar, 4 — Ayur, Plâka,'bancı saldırışlar önünde şehit dü- ,neşriyata münhasır değildir. 


düzeltebilir...» diyordum, 


diye anlattığı genç kadınla arkadaş- 
lığı ilerledi. 

Bir gün vapura pek memnun olarak 
bindi. 

— Bugün Münevverle beraberiz... 
Sinemaya gideceğiz... 


bir yere.., 
Münevver sevgilisinin ismi idi. Ve 
çocuk mütemadiyen onu düşünüyor- 
du. ; 
Avlar böylece geçti; 


Yazan: Anne - Marie Selinko 


Tefrika No. 29 


10 — Fasıla - Zer'edilen, 
Geçen bulmacamızın halli 
Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 


I — Dumanlamak, 2 — Uzayauzaya,liçinde kan döken, kem bakışlı ya- harf inkılâbından sonra çıkan yeni 


Büyük 


Türk genci, başını kitaptan 
kaldırmıyor, fakat.. 


Can sıkacak, neşe kaçıracak, s$i- 
nirlerimizi bozacak hâdiselerin -sı- 
kıştığı günlerdeyiz, Bütün dünya ile 
beraber bizim de — bir türlü bit- 
mek, durmak bilmiyen — bu harbin 
bin bir çeşit ihtilâtile; doğurduğu 
yeni (mesele) lerle üzülmememize 
imkân yoktur. Arada sırada çıkan 
(sulh) lâkırdılarının hiç de ciddi 


bir mahiyet göstermemesi, bütün te- 


o kadar kızıştı ki insan artık bu felâ- 
ketin duraksamıyacağını ve sulh gü- 
neşinin hiç bir zaman dünya ufukla- 
rını aydınlatmıyacağını sanıyor. 

Harbin doğurduğu gönül rahat- 
sızlığından başka — biz kendi he- 
sabımıza — ihtikârın, kara borsa- 
nın, ticaret hilesinin her gün çeşit 
çeşit olaganlarile geçim zorluğunun 
pençesi altında kıvranıyoruz: Bir 
gün zeytinyağı fiatlerindeki görül- 
memiş yükselişle başımız dönerken, 
başka bir gün, sulh yıllarında hav- 
yar o fiatleriyle O(boy o ölçüşecek 
dereceye gelen et pahalılığı karşı- 
sında şaşırıyoruz! Hâdiselere baka- 
rak, bu misalleri istediğimiz gibi art- 
tırabilirsiniz. 

Vatandaşlarının sefaletini umur- 
samak şöyle dursun, bu sefaletten 


doğan zaruretleri kasalarındaki yı- 


ğınları kabartmak için bir (mekel) 
haline getirecek kadar insanlık duy- 
gularından uzak muhtekirlerden 
başka, memleketin bütün namuslu 
halkı hayat pahalılığının bu merba- 
metsiz saldırışı karşısında eziliyor. 


” . » “ i 
Son zelzele musibeti de temiz vic- 


danlara, memleket aşkı besliyenle- 
rimize göz yaşı döktürüyor.. Her 
biri başlı başına bir acı tattıran bu 
sıkıntıların, çok şükür ki, gelici ge- 


çici bir istidatta olduğuna dair ru-. 


humuzun en derin köşesinde bir 


İlinan kuvveti yaşıyor. Şiddetli, sü- 


rekli ağrılardan, hastalıklardan kur- 
tulabilen bir bünyenin, kendisine 


daha iyi bakmasını öğrendiği için, ! 


canlanıp gürbüzleştiği vâkıdır. Bu 
bakımdan, bugünkü (hava içinde, 
pek de iyi seçemediğimiz milli ben- 
liğimizde hayırlı alâmetler var. 
Türk milleti, o varlığındaki çok 
kıymetli cevherlerle harb sonrasını 
diğer milletlere gıpta verecek çok 
parlak bir istikbale namzet bulunu- 
yor. Gözlerimizde sevinç bakışları, 
dudaklarımızda memnuniyet gülüş- 
leri doğuracak bir çok hayırlı izler- 
den başka, bugün en sağlam güven 
bağımızı teşkil eden büyük bir zih- 
niyet değişikliği pek mesut ruhi bir 
inkılâbı başarmış bulunuyoruz. 
Kısaca kaydedeyim: Bugünkü ne- 
sil, geçmişin hiç bir devrile ölçül- 
miyecek bir alâka ile çok okuyor! 
Yakın. tarihe bakarsak, Yemen çöl- 
lerinden Arnavutluk dağlarına ka- 
dar yer yer görülen ayaklanmalar 


sevinç 


şam 


Yazan: Mustafa Ragıb Esatlı 


Bazı yanlış tahminlere, şaşkın gö- 
rüşlere rağmen muhakkaktır ki yeni 
nesil, başını kitaptan kaldırmamak 
zevkini tatmıştır. Çocuklarımızın bu 
asil meyli ve zevki önünde millet 
hazinesi, derin bir neşe içinde mil- 
yonlarını harcamakla en coşkun 
heyecanı duymaktadır. 

Bundan başka maarif ve mektep 
hayatının dışında göz kamaştıran bir 
neşriyat bolluğu ile sevincimizi ta- 
mamlamaktayız. 

Hafta geçmiyor ki başta devlet 
yayımı olduğu halde hususi serma- 
yeler — bu kâğıt, baskı vesair mal- 
zeme , pahalılığına rağmen — oku- 
yucusu en az zannedilen en ağır 
mevzulardan tutunuz da en eğlen- 
dirici, vakıt geçirici bahislere varın- 
caya kadar her türlü kitapları çıkar- 
makta birbirlerile yarışa girmesin- 
ler. 


Sermaye kadar hesaplı ve temkin- 
li bir unsur, hiç de hayale kapılmaz. 


O, yalnız büyümek, artmak ve ge- 
“nişlemekten başka bir kaygı ile mu- 
kayyet değildir. Çok kere binlerce 
liraya mal olan bir cilt kitabın yıl- 
larca deposunda tozlanıp küflen- 
,mesine razı olacak kadar hiç bir 
tâbi — kendi ticaret sahasında — 
ihtiyatsız ve bilgisiz değildir. 

Türk okuyucu, her basılan kita- 
ba büyük bir rağbet göstermeseydi, 
ne derece propaganda yapılırsa ya- 
pılsın, matbaalar bu kadar çok iş- 
,lemezler ve — iş çokluğundan — 
;bir çok talepleri de reddetmeğe 
imecbur olmazlardı. 

Fevkalâde vaka ve hâdiseler yü- 
zünden gazete satışlarındaki sevin- 
dirici gelişmeyi bir tarafa bıraksak 
bile her türlü mecmualar da okuyu- 
cu bulmakta hiç de sıkıntı çekmiyor- 
lar, Evvelce yeni bir mecmua kur- 
mak için yatırılan sermaye, yüzde 
,doksan batmak o tehlikesine © uğra- 
'sa bile bugün bu fena ihtimal, yüz- 
'de ona kadar inmiştir. 


e İİ, 


İ «Yeni kari bularak tutturma» nın 
ne güç, ne marifetli bir emek mah- 
sulü olduğunu matbuat hayatında 
ömür tüketenler pek iyi bilirler. Bu, 
lartık — yavaş yavaş — maziye ka- 
'rışmağa başlıyan bir neşriyat ak- 
'saklığıdır. Şüphe yok ki bu büyük 
"milli tâlihe erişmemizde başlıca 
âmil, harf inkılâbıdır. 


Fakat harflerimizi (değiştirerek 
.okuma yazma kolaylığını temin et- 
mekten doğan bugünkü mesut neti- 
cenin bu kadar verimli olacağını ev- 
“velce tahmin etmek mümkün de- 
ğildi. Kanaatimce, yirmi bukadar 
İyıllık güven ve barış Türkiyesinde 
iyaşıyanlar, bu huzur ve sükün dev- 
irinin en büyük nimeti olarak okuma 
ive ilim zevkini tatmışlardır. Neşri- 
iyattaki bolluğun tılısımı budur, Bu- 
'nun fiili ve maddi delili de var: Ki- 
'tap sevgisi, kitaba rağbet, yalnız| 


Eski 


5 — Nan, Maarif, 6 — Luspak, Sâ,lşen Türk, evlâdını okutmağa vakıt eserlerimiz — hattâ lisan ve üslüp 


Bugünden sonra dostumun  «güzel| 7 — Azala, İki, 8 — Matar, Kaya, 9 — bulamamıştı. . Çocuğunu mektebe bakımından bugünkü neslin hiç de 
gözlerinin arkasında iki cennet var»| Ayakişiyap, 10 — Karafa, Apı. 


ESKRİM MÜSABAKALARI 
C. H. P, kupasının sonuncusu olan 
eskrim müsabakaları bugün saat 16da 


Ve belki de) Beyoğlu Halkevi spor salonunda ya- 
sonra daha başbaşa bulunabileceğimiz| placaktır. 


KONFERANS 

Profesör Hilmi Ziya Ülken tarafın- 
dan bu akşam saât 21 de Beyoğlu 
Halkevinde makine ve felsefe mevzu- 


Tercüme eden: (Vâ . Nü) 


Aman ya Rabbil... Ne terbiyesiz| fan gibi taşmak istiyen göz yaşları- 
şeymişim ben!... Ne kadar nankör-'mı taşırmamağa çabalıyordum. Bo- 
müşüm! Lâkin sözlerimin dehşetinin | yalar içindeki yüzüm Claudio'ya 


de farkına varamıyotdum... 
nun içinde bu sözler dalgalanıyor 
gibiydi... Gayet vâzıh şekilde telâf- 


fuz edilen: bu kelimeler: #Bana —|lütfu 


Lilian — vız — gelir!>... 


Lilian sapsarı kesildi. Süküneti 


Salo- | çevrilmişti. 


Claudio beni görmüyor gibiydi. 
— Lilian'dan af dileyeceksin. Bu 
benden Oo esirgemiyeceksin. 
- dedi. 

Hâlâ bir bebekle konuşuyormuşa 


kaybetmediyse de, âdeta *ısırıcı bir | benziyordu. 


sesle: 

— Size iyilik olsun diye 
caktım... Ne ahlâksız çocukmuşsun 
sen. ; 


ne attı. Bir sigara yaktı. 
Tepeden tırnağa kadar 


Sonra oturdu. Bacak bacak üstü- | Clau - dedi. 


Lilian başını kaldırıp bana bak- 


yapa” İmağa tenezzül etmedi bile; 


Yavaş sesle: 


— Bu fena kızla meşgul olma, 


Sonra yanında oturarak gözlerile 


hanım- | kendisini yiyip yutan Plumberger'e 


efendi rolündeydi. Benden kat kat|döndü: 


yüksek bir şahsiyet! Kendisine yeti- 
şilemez bir şahsiyet! 


Salonda hâlâ süküt hüküm sürü- 
yordu. Ben, masanın önürfde ayakta 
Boğazımdan doğrultâ «Allaha ısmarladık!ş bile 


duruyordum. 


— Dün gece supe'si pek güzeldi, 
değil mi Clau? 

— Evet yavrum... Pek güzeldi. 

Derhal gerisin geri döndüm. Hat- 
de- 


kabaran hıçkırıklarımı boğmağa, tu-İmeden sokağa fırladım. 


GÜZELLEŞEN ÇiRKiN KIZ 


verip adam etmek düşüncesi; henüz 
pek yeni bir mazide umumileşmiş- 
tir. 

Devlet, bütçesinin mühim bir kıs- 
mını karşılık tuttuğu halde her sene 
açılan yeni mektepler, hâlâ vatan 
çocuklarından çoğunun okumak su- 
suzluğunu giderecek tam bir kaynak 
olamıyor; bu yılın ihtiyacıni karşılı- 
yacağı sanılan 'bir irfan müessesesi 


Dostlukları) lu bir konferans verilecektir, Herkes gelecek yılın rağbeti karşısında yet- 
gelebilir. 


miyor. 


kolaylıkla anlamıyacağı olanlar da 
“dahil — elden ele kapışılıyor: İhti- | 
iyarlar, orta yaşlılar kadar, yüksek | 
tahsil gençliği de bunların hararetli! 
müşterisidir. Eski mütekait, sırtında! 
gecelik entarisile köşe minderinde 
akşamını bulurken ve mahalle kah- 
vesinde tavla, iskambil partilerile | 
gün geçirirken yeni emekli, en bü- 
yük eğlencesini kitapta buluyor. 
Lâkin esefle görüyoruz ki kitap- 


e EE A ii a 


Tarihten sahifeler 


Baştarafı 5 inci sayfada) 
salonu terkettiler,. Bu esnada kilise- 
lerde çanlar çalınıyor, Lozan aha- 
lisi Üniversite etrafında şenlik yapı- 
yordu. Cumhurreisi İsviçre hüküme- 
ti namına murahhaslara Lozanpalas- 
ta bir ziyafet verdi. Murahhas he- 
yetler Lozandan ayrıldılar. 

İsmet paşa hareketi sırasında İs- 
viçre hükümet erkânile İsviçredeki 
Türk talebe tarafından alkışlarla 
uğurlandı. İsviçre zabıta memurları 
hududa kadar kendisin. refakat et- 
tiler. 

Lozan muahedesinin imzalandığı 
gün memleketimizin her tarafında 
yüz birer top atıldı, şenlikler yapıl- 
dı: 

İsmet paşa huduttan itibaren An- 
karaya kadar fevkalâde tezahürlerle 
karşılandı. Lozanda akdedilen -sul- 
hun Almanya, Avusturya, Macaris- 
tan, Bulgaristan ile yapılan sulhlar- 
dan esaslı farkları vardır. Bu devlet- 
lerle mütelifler arasında akdedilen 
sulhlar zorla ve hiç münakaşasız ka- 
bul ettirilmişti. Netekim Osmanlı 
hükümltile akdedilen Sevr muahe- 
desi de böyle olmuştu, Türkiye hü- 
kümeti ise Lozanda yine ötekiler 
gibi cihan harbi galipleri karşısında 
bulunmakla beraber onlarla müsavi 
şartlar dairesinde müzakere etti. 
Bu müzakeereler esnasında şiddetli 
münakaşalar ve gergin durumlar, 
hattâ bir inkıta bile vâkı oldu. 

Müzakerelere başlandığı sırada 
düşmanlar Türkiyenin yeni durumu» 
nu, yeni zihniyetini kavramamış gibi 
görünüyorlardı. 

Türkiye ile Yunanistana ait me 
selelerde Türkiyeyi galip addederek 
buna göre şartlara razı oluyor idi- 
seler de Türkiye ile müttefikler ata- 
sındaki meselelerin hallinde Türki- 
yeyi mağlüp sayarak ona göre şirt- 
lar koymağa çalışıyorlardı, Fakaf bir 
taraftan Türk murahhas heyeinin 
âkilâne ve mahirane mukaveneti, 
diğer taraftan müttefikler ricali için 
yeni bir harbe meydan vermekten 
memleketlerince hâsıl olacak iwite- 
siri hesaba katmak zarureti nhayet 
onları da hakiki duruma göre hare- 
kete sevkeylemişti. 

Bu itibarla Lozan en büyik bir 
siyasi zafer olmuştur. 

Milletin idam kararını tazammun 
eden Sevr muahedesinin inza me- 
rasimi ile bizi milli istiklâl e hâki- 
miyetimize kavuşturan Lozn mua- 
hedesinin imza merasimi Tarşılaştı- 
rılınca birincisi mahkâmiyci, ikinci- 
si galebeyi temsil eden bı iki tören 
arasında görülecek fark 'k istihkar 
ile sonraki itibar ve hümeti tama- 
men tebarüz ettirir, 

TT ETTİTTEPTEEİTİEEİİİETİPİPİLİİİİİİİN 


giyecek maddelerine masallat olan 
pahalılık yılanı keskin dişlerini ge- 
çirmiştir. (Yeniden (hsılmadıkları 
için eski kitaplar piyassını besliyen 
evlerdir. Bir ölünün kraktığı kü- 
tüphane, bir ailenin geçim zorlu- 
ğundan bunalmasile dinden çıkar- 
mağa mecbur olduğuciltler, Arap 
harfli kitap ticaretini başlıca kay- 
aağıdır. Fakat mahietleri nevileri, 
kıymetleri tahmin eilmeksizin on, 
on “eş liraya kitapga verilen bir 
yığın kitap, bir kaç;ün içinde me- 
raklılarına satılırkenelli, altımş lira 
getiriyor! Eski eserlr kadar, “değeri 
bilinemiyerek satıla hiç bir nesne 
yoktur. Bir .kostür tayör değildir 
ki satıcı, — modaı y2ç3€ bile kul- 
landığı eşyaya bezediği için — iyi 
kötü bir kıymet öiçebilsin. On beş 
yaşında bir yetip çocuk, tahsilsiz 
bir dul kadın, labalarından kalma 
bir «Kamusülâ'lin» külliyatının, bir 
«Tarihi Cevdet takımının piyasa 
fiatlerini bileme. Bunlaş kazara, 


12 Şubat 1944 


Lozan muahedenamesi yeni Türk 
devletinin tam istiklâl ve hâkimiye- 
tini bütün dünyaya tasdik ettiren bir 
vesika ve senet oldu. Bununla Os- 
manlı saltanatının dağılmasından ve 
inhidamından doğan milli devletle- 
rin en sonuncusu olmak üzere bir 
Türk milli ve müstakil devletinin 
doğum vesikası bütün devletler ta- 
rafından imza edilmiş bulundu. 

Bu vesika Türk milleti aleyhinde 
asırlardan beri hazırlanmış ve Sevr 
muahedesi ikmal edildiği zanne- 
dilmiş suikastın akamete uğradığını 
ifade ediyordu, Osmanlı imparator- 
luğu Mondrostan Sevre düşmüştü! 

Milli Türk devleti Mudanyadan 
Lozana yükseldi! 


Lozan müzakerelerinde muvakkat 


inkıta esnasında ve 1923 Nisanının 
birinci günü milletin en son sözü ve 
kararı konferansa bildirilmek üzere 
birinci Büyük Millet Meclisi mebu- 
san intihabının tecdidine karar ver- 
mişti, 

Toplanan ikinci Büyük Millet 
Meclisi 1923 senesi Ağustosunun 
yirmi üçüncü günü Lozan muahede- 
sini tasdik etti, 

Muahede mucibince itilâf kuvvet- 
leri bu tasdikten altı hafta içinde 
memleketimizi tamamen tahliye ede- 
ceklerdi. 

6 Teşrinievvel 1923 Salı günü iti- 
lâf generalleri ve son itilâf askerleri 
Dolmabahçe önünde Türk bayrağı- 
pı ve askerini selâmlıyarak İstanbul- 


dan uzaklaştılar. 

İtilâf donanmasının Akdeniz ve 
Karadeniz boğazlarına girişini, bir 
Fransiz generalinin İstanbulda bir 
Roma imparatoru tavrile yaptığı 
gösterişi, İzmirin ve İstanbulun iş- 
galini itilâf kumandanlarının teğal- 
lüp ve tahakkümünü, itilâf askerle- 
rinin tavır ve hareketlerini bir ha- 
tırlayınız; bir de bu tarzda bir ay- 
rılışı gözönüne getiriniz! 

İşte o gelişin bu gidişi.. 

Akıl, cesaret ve kan ile hazırlan- 
mış bir Türk mucizesidir! 


Süleyman Kâni İrtem 
Bir ihanetin 
Cezası 


Sevgilisini başka bir adamla. baş. 
başa yakalıyan bir erkeğin kıskanç. 
lık ve ıstırabı... Çocuğunun kendi. 
sinden olmadığını öğrenen bir koca- 
nın karısından intikam hisleri.,, Ka. 
dını ömrünün sonuna kadar Istırap 
içerisinde o kıvrandıracak (kudreti# 
manevi bir işkence tarzı, Hayret ve 
heyecanlarla okuyacağınız güzel bir 
aşk ve macera romanı. Hatice Sürey- 
yanın eseri 100 kuruş. 
HUUUSUDUDUEUDUUUUDUSUDUUDDDZUAASISIZSUDİ 


mış ise #*kese kâğıdçıs ya da kapı 
önünde verilebilirdi. 

Halbuki bu nevi eserler, günden 
güne ortadan çekilince tabiatile fi- 
atleri yükseliyor. İlim aşkile tutuşan 
münevver bir genç — yalnız mes- 
leğine ait — yeni neşriyatı alabile- 
cek "adar mali takati yetmezken, 
eski eserlerin bu baş döndürücü fiat 
yükselişi üzerine kitapçı dükkânının 
vitrini önünde boynunu bükerek 
dönmek tâlihsizliğindedir. 

Eski eserlerimiz içinde milli kül- 
türümüz bakımından cidden nadir 
kıymetler vardır. Günden güne orta- 
dan çekilen bunlardan yeni nesli 
mahrum etmemek gerektir. Hasan 
Âli Yücel'in zamanında Maarif Ve- 
kâleti; yurdun bu ilim ihtiyacını çok 
yakından takdir ettiğini mazinin bu 
yadigârlarından bir kısmını yeniden 
bastırmakla ispat etmiştir. 

Bu pek hayırlı çığirın biraz da- 
ha genişletilerek Oomemleketin bilgi 
ve kültür ordusunun sevindirilece- 


çılığın bu kısmına halkın yiyecek, ciltli değilseler ve sahifelri dağıl-İğine eminiz. 


Şimdi artık dimağımı bir tek fi- 
kir işgal ediyordu. Gitmek! Bura- 
dan uzaklaşmak! Mümkün olduğu 
kadar süratle... Kalbim sanki elem- 
den çatlıyacaktı. 

Gitmek... Onları asla bir daha 
görmemek... 

Ah, hepsinden ne kadar nefret 
ediyordum... Onlar ki benimle alay 
ediyorlar... Beni ciddiye almıyor- 
lar... Nazarlarında hiçim... 


Demek çirkin 


olmakta devam 
ediyorum... Şu Lilian'dan tiksini- 
yorum. Zira bütün dünya ona tapr- 
nıyor! Hele şu domuz Plumberger! 
Benim içeri girdiğimi görünce o da 
her kes gibi kahkaha attı. Szekely'ye 
ne demeli? O da güldü. Hepsinden, 
hepsinden nefret ediyorum. 

Evet, evet... Her kesten olduğu 
gibi Claudio'dan da... 

Claudio ki Lilian'ın taraflısı olu- 
yor. Cladiuo ..: Senden nefret edi- 
yorum... Hem de bilsen ne kadar 
nefret ediyorum... 

Ömrümde ilk defa olarak 
zihnimden «sen» diyordum. 

Mağazaya döner dönmez hemen 
lâvabo'ya koştum. Çifte kilit kilitle- 
dim, bir köşeye büzüldüm. Ancak 
burada ıstırap 


ona 


içinde (o hıçkırmağa 


başladım. Ağladım, ağladım. Öle- 
isiye ağladım. Hemen oracıkta öl- 
mek istiyordum. 

Ve bütün gece gözlerimi kapıya- 
madım. Artık ağlamaz olmuştum. 
Gözlerim yanıyordu. o Teselli bul- 
maz bir halde boşluklara bakıyor- 
dum. Kalbim, sanki göğsümde ağır 
bir taş varmışcasına daralıyordu. 

Yorganın altında büzülüyor, bü- 
zülüyordum. Bu alçak dünyaya 
mensup bir insan olmasını artık is- 
temiyordum. Düşünmek hassasına 
sahip olmağı bi! istemiyordum. İs- 
tiyordum ki... 

Ne istiyordum? 

İstırabım, artıyor, artıyor, kaba- 
rıyordu. Bir az daha zaman geçse 
ıstırabın altında ezilecektim, Gece- 
leyin, kötü düşünceler insanı büsbü- 
tün perişan eder, > 

— Claudio sana ihanet etti... 

Bu ses, içimden bana mütemadi- 
yen bunu haykırıyordu. 

Claudio bana ihanet etmişti O 
ki, beni ana babamın şefkatinden, 
muhabbetinden mahrum bırakmıştı. 
Bütün başımdan geçenleri annemle 
babama anlatmağa kalkamam ya... 
Zira böyle bir şeyi havsalaları al- 
maz... Onlar epey uzun zamandan 


beri bana ait olan her şey artık öğ- 
renemez oldulâr... Cn küük üzün- 
tümü, sıkıntımı hemen koşuyor 
Claudio'ya hikâye ediyorum; bunu 
âdet edinmiştim. En büyk hülyala- 
rımı da ona söylemiştin O, bana 
dair her şeyi öğrenmişti 

Bu samimiyetime müâfat olsun 
diye mi benimle böyle insafsızca 
alay etmişti? i 

Rahat, sakin bir solyuş: 

İrma uyuyor. ; 

Yatağın üç adım öbinde ablam, 
mışıl mışıl uyuyor. İsa'cığım! Bu 
felâket gecemde bari'en beni yal- 
nız bırakmasaydın! Nin yalniz bi- 
rakıyorsun? 

Bitti! Her şey bitt Hayatta mu- 
vaffak olacağıma dr hayallerim; 
yüksek sosyetede kedimi göster- 
mek, mevki tutmak hellerim; hep- 
sine, hepsine veda. .' 

Dünyada dostlukdenen bir şey 
yokmuş meğer. Ma'm ki Clau ba- 
na ihanet etti? O / öbürkiler gibi 
güldü: Mesele alay!3! 

Clau, sersem vedânasız bir kıza, 
gelip kendisini b bulmağı söy- 
lemişti, Onu doş tanıtmak 1is- 


temişti. | 
— Baylar! -dhiş olacaktı.- Ben 


size şimdi çirkin bir kız bulacağım. 
(Güzel olabilirsin yavrum! Güzel 
olabilirsin!) diyeceğim. 

Pudra! boya! mâyi halinde r& 
sinel mide bulandırıcı bir krem! 
Bütün bunlarla maskara gibi suratı- 
mı bulaştırmıştım. 5 


Aman ne hoş eğlence, değil mi 
Claudio?... 

Nasıl da güldüler... Bana güldü- 
ler... 

O sarışın kadın... Kocasını ter- 
keden o karı... Şimdi de âşıkının 
kolları arasından sıyrılıp Plumber- 
ger'e sırnaşan o orospul... O da be- 
nimle alay etmişti... 

Yok, yavrum yok... İmkânı yok!.. 
Bü, senin için mukadder... Ömrünün 
sonuna kadar çirkin kalmağa mah- 
kümsun... 


İyisi mi karanlıklara ve yalnızlığa 
alış... 


Lilian sana viz mı geliyor? Hay- 
di haydi! Sakın gülünç mevkie düş 
me, yavrum Annelisel: Sana bay 
Pauls hiç mi hiç aldırış etmiyor. 
Etmez elbet! kafanda ne türlü ha- 
yaller belirtmiştin? Saçma şeyler... 


(Arkası var) 


— 


ya si 


